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Part One

Idioms
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I. Keywords of Animals

Zh ¥ £ = 17

a little bird told me
B AALEIFER  someone told me, one of your friends told me
# “How did you know that I changed my job?”

“Oh, a little bird told me. ”

“WRELFBERBLTIET?”

“BAEFEN.”

birds of a feather
® RI2EA  people with similar feelings and attitudes
Bl Mary and Joan are birds of a feather. They both like

fashionable clothes.

B MR —EA . WiIEHRERE KR .

a home bird

B ERREXRBEMA  a person who
is the happiest at home

Bl “Did you see Jenny?”
“No. You know she is a home bird.
She seldom takes part in parties. ”
“RE REYR TG
“WhH. RAEEBERNERRER
BMA. RIS MES.”

,
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kill two birds with one stone

® —AMWYE, —¥WHIH succeed in doing two things by only
one action

#1 Social praction kills two birds with one stone for students: they
can earn some money and gain much experience.
XA Ryl , A —REE, MAIBERT LI Bk, XAl
LIRS IREALRK .

flea market

B (HE_FREDRNT S, BkXTY  a place where second-
hand and cheap things are sold

# He sold some of his clothes in the flea market last week.

ftb b AR BRE T S TSR

flea in one’s ear
B HEMNE, 7% an idea or hint that is not welcome

B I'll put a flea in his ear if he makes noise once more.

IR HERET, RSB IBIIM.

a doggy bag

# T4 a small bag or container of the food you don’t
finish at the restaurant or café

B “We left so much food. ”

“We can ask for a doggy bag and take it home for lunch

)

tomorrow. ’
“RANFE THRABEH
“BRATTLITEHER, HXHPFEZ.”

Bo
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a dog’s breakfast/dinner

# —FM 2 muddle or a mess

#i He made a real dog’s breakfast of it. What a mess!
X s — M, KELT!

# muddle/madel/n. 1BE, EMRE

a dog’s life
B TP MAERE, SBMEMETEE  a poor life, hard times
# “I haven't found a job for two months. It's a deg’s life.”

“I'm sorry to hear that. ”
“BENARRBITAET ., AIEm.”
“RAEAIRHED.”

in the doghouse
B KER, ZBHIEM  out of favour
# “You look sad. What’s the matter?”
“I'm in the doghouse. I forgot my wife’s birthday and
mad at me. ”
“REERERBHL. BAT?Y
“RERET. REIETEFREH, BARKT.”
=\, put on the dog (AmE)
# 2, K® show off

put on the dog. ”
“E A"

BeLXERT.”

she’s

# “Mary dresses beautifully!”
“It’s Mary. When she takes
part in the party, she likes to

“HmMEXHT. MERE

. ?‘é‘v

BEBYe
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rain cats and dogs

® T KW rain heavily

# “We can’t go to the picnic, dear. It’s raining cats and dogs!”
“It’s so bad.”
“BITARBEEERT, £EW. TKWNT.”
“RERET.”

you can’t teach an old dog new tricks
B LEMNEEANEL old people do not like to change or
learn
# “Our senior employees don’t like computer training. ”
“You can’t teach an old dog new tricks. ”
“BATHE R TREVTEHIZIL”
“RMBAT EAMBLE,”
¥ trick/trik/n. ¥, B[]

go to the dogs
® K, B, KARWAET (of an organization, institution, etc. )
change so that it is no longer as efficient as before
M “How is your firm?”
“It has gone to the dogs since last year. ”
“WREI A FRVEARE?”
“HELRKXAMET T .7

not have a dog’s chance
B ZELHLZ  have no chance at all
# He hasn’t a dog’s chance of obtaining the job.

fBHLBRXH T,
B obtain/obtein/v. 1%, 183
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goose is cooked

® Kk*EHl£& chance is gone, plan has failed
#l 1If we don’t win this game, our goose is cooked.
MRARMBMAT XTI, RITKESKEZNINE.

kill the goose that lays the golden eggs

# RWEUE lose or destroy the source of wealth

#l If we continue to pollute the environment, we'll kill the goose
that lays the golden eggs. We’'ll destroy ourselves.

WRBAVBLESRING, TR TRABRE, RIS TAHI.

a dead duck
B ok a0 LM it Rl scheme which will fail or has been

abandoned

B There is no money, so the plan is a dead duck.

BAE, FrLOHRIERT .

a lame duck
B TS AREEEENEROUAHTEE)  an elected official

in his final period of office

B The lame duck president is going to write a novel.

B R BRITR S /MK

like water off a duck’s back
B LiEHE) AEIEH without any effect (on sb. )

Bl Their advice and correction roll of him like water off a duck’s
back.

£1.



